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I llő  a lá z a t ta l
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N o rm ális  d o lo g n ak  te k in th e tő -e  az, h a  
egy f ia ta le m b e r  f ris se n  sz e rze tt d ip lo m áv a l 
a z seb é b en  n em  k a p  ( tan á ri)  á l lá s t?  U gye, 
n e m ?  P ed ig  e lő fo rd u l, h o lo t t—  k ö z ism er­
te n  —  p ed a g ó g u sh iá n y  v an , sok  h e ly en  
csak  k ép e síté s  n é lk ü lie k k e l tu d já k  b e tö l­
te n i az  á llá so k a t. N os, H a lm o s  F e re n c  

eg y e te m i v ég ze ttség g e l —  lén y eg éb en  
„k é p es íté s  n é lk ü l” , m e rt n em  a  v ég z e ttsé ­
g ének , fe lk é szü ltség é n ek  m egfe le lő  h e ­
ly e n  —  do lgozo tt h á ro m  év ig  egy  V áci 
ú t i  g y á rb a n . B e ta n íto tt  m u n k á sk é n t. S zü ­
le te t t  m á r  ebbő l az é lm én y b ő l k ö n y v ; a 
László  B encsik  S án d o ré , a k i sz in té n  é r ­
te lm iség i p á ly á t c se ré lt fel egy  id ő re  a lá ­
daszegező  k a la p á c sra . N y ilv án v a ló , hogy  
a k é t  k ö n y v  k ö zö tt lén y eg i összefüggés 
v an , s nem  csu p án  az, ho g y  egyazon  so ro ­
z a tb a n  je le n te k  m eg. M e g h a tá ro z ó n ak  a 
szerzők  h e ly z e té t te k in tjü k ,  a z t a m ódo t, 
a m e ly e t H alm o s F e re n c  k ö te te  első  fe je ­
z e té n e k  cím e  (K iválva , e lvegyü lve)  fo g a l­
m az  m eg. Ez a m e g fo g a lm azás u g y a n is  
e g y sze rre  u ta l  a tu d a to ssá g ra , am elly e l a 
szerzők  a  h e ly z e tü k e t á té lik , és u g y a n a k ­
k o r  k ív ü lrő l is szem lélik , de a  k ö rü lm é ­
n y e k  á l ta l i  d e te rm in á lts á g ra  is ( tu d n illik  
csak  k é n y sze rű sé g b ő l v á lla ltá k ) . A  té m a  
azonossága m e lle tt az o n b an  lé n y eg e seb b ­
n e k  tű n ik  a  k é t szerző, ille tv e  k ö n y v  
k ö zö tti k ü lö n b ség . M e rt m íg  László  B en ­
csik  c su p án  egy  b rig á d , egy  tu c a tn y i em ­
b e r  so rsá t m u ta t ja  b e  —  igaz, hogy  az t 
rész le tezve, m ik ro re a liz m u ssa l — , ad d ig  
H alm o s F e re n c  egy  egész g y á r, ső t k is  á l­
ta lá n o s ítá s sa l egy  egész ip a rá g  h e ly ze­
té rő l ad  tu d ó s ítá s t . K ö n y v e  ép p en  ezzel a 
tö b b le tte l lesz a k tu á lis  és k a ta r t ik u s  
h a tá sú .

H ogy m iv e l é r i e l ez t a h a tá s t?  M in d e­
n e k e lő tt  azzal a d ö b b e n e tte l, a m it m ag a  
a szerző  él á t, a m ik o r  b e lép  az  ü zem ­
b e! E lőször csak  az t ta p a sz ta l ja ,  hogy  a 
m u n k a  (edzés, hegesz tés, lá g y ítá s  stb .) 
re n d k ív ü l nehéz, m e rt le h e te tle n e k , e l­
m a ra d o tta k  a k ö rü lm é n y ek . A  g y á r  egy­
sze rű en  egy  ó csk av aste lep , század  e leji 
g ép ek k e l, m á r  rég e n  tú lh a la d o tt  te ch n o ló ­
g iáv a l. Igen , d e  ezek k e l a  te rm e lő b e re n d e ­
zésekkel, s á l lan d ó  m u n k a h iá n y  m e lle tt 
is e rő sen  fe sz íte tt  e x p o r tte rv e k e t  k e ll te l­
je s íte n i!  H alm os F e re n c  szo cio g ráfu si-író i 
m ó d szere  re n d k ív ü l eg y sze rű  és p r a k t i ­
kus, a szem élyes tő l h a la d  az á l ta lá n o s  fe ­
lé. L e ír ja  a  lá tv á n y t ,  a p ró lé k o s  rész le tes­
séggel a m u n k a fo g á so k a t, am e ly e k e t v é­
gez, s csak  a k éső b b iek  fo ly am án  m a g á t
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a te rm e lé s i fo ly a m a to t (fú ró g y á rtá s), 
am e ly n e k  részese . E lem zi ö n m a g á t is az 
ú j h e ly ze tb en , h iszen  re n d k ív ü li  az nek i 
is az eg y e te m  u tá n . F ig y elm e, é rd e k lő d é ­
se fo k o za to san  m é ly ü l és tá g u l e lőbb  a 
k ö zv e tle n  m u n k a tá rs a ira , m a jd  az egész 
g y á rra , a h o g y a n  hozzászok ik , hozzáedző­
d ik  a  m u n k á h o z , ah o g y a n  a  m u n k a tá rsa k , 
az  ü zem  b e- és e lfo g ad ja .

H ogy  m ié r t  t a r t ju k  ez t fo n to sn a k ?  M e rt 
ez a d ja  m eg  a  k ö n y v  szem élyes h ite lé t!  S 
persze  a  szo c io g rá fiáé t is. Ezt csak  az 
é r té k e li igazán , ak i m a g a  is á té l t  hason ló  
fo ly am a to t. M e rt egy  ip a r i  ü zem  m in d en , 
csak  n e m  ro m a n tik u s . H alm o s k ö n y v én e k  
eg y ik  le g n ag y o b b  é r té k e , h o g y  e lo sz la t 
m in d e n n e m ű  rossz  m íto sz t, a m e ly  „A ” 
m u n k a  és a  m u n k á sé le tfo rm a  k ö rü l le n ­
gedez —  k ü lö n ö se n  b izonyos é rte lm iség i 
k ö rö k b en . A m u n k a  u g y a n is  m esszem e­
n ő en  n em  „hősi t e t t ”, d e  —  b á rm ily e n  
k ese rv es  is k im o n d a n i —  k én y sze rű ség . 
M ár tu d n ii ll ik  az a m u n k a , a m it ő vég ze tt 
a g y á rb a n , a m it a segéd-, a b e ta n íto tt ,  de 
a sz ak m u n k á so k  eg y  része  is végez. Ez 
u g y a n  n em  cá fo lja  m eg  a z t a té te l t ,  hogy  
a m u n k á so k  —  á l ta lá b a n  — sz e re tn e k  d o l­
gozni. C sak h o g y  c su p án  eg y  tö re d é k ü k n e k  
a d a tik  m eg  az a lk o tó  m u n k a  ö rö m e ; az 
hogy  jó l sz e rv ez e tt k ö rü lm é n y e k  kö zö tt 
lá th a s sá k , é r th e ssé k  is a fo ly am a to t, 
am e ly n e k  részesei. H alm os, m iu tá n  fe le n ­
g e d e tt b e n n e  az  a  so k k h a tá s , a m e ly e t a 
m u n k á b a  —  ü zem b e  —  lép és  okozo tt, te l­
je s  f ig y e lm év e l a  m u n k a tá rs a i  fe lé  fo rd u l. 
Ö rö m m el ta p a sz ta l ja , ho g y  h a m a r  b e fo ­
g a d ják , hogy  m e g n y íln a k  e lő tte , e lm o n d ­
já k  g o n d ja ik a t , é le tü k e t. S ép p en  ez 
okozza a fe n te b b  e m líte t t  k a ta rz is t . M u n ­
k á sn a k  le n n i n em  m in d ig  v á la sz to tt h iv a ­
tás, h a n e m  sors, a m ib e  b e lek é n y sze rü ln ek  
az em b erek . Ez a  szó (a k é n y s z e r ) tö b b ­
ször is e lő fo rd u l a k ö n y v b en . P é ld á u l am i­
k o r  a tú ló rá k ró l ír , ille tv e  a r ró l  a sze rv e­
zési, te rm elé s i a n a rc h iá ró l , am ely  a r r a  
k é n y sz e ríti a m u n k á so k a t, h o g y  a h ó n ap  
e le jé n  „ la z íts a n a k ”, a  hó  és az év  vég ek en  
v iszo n t e re jü k e t  k im e r ítv e  „ rá h a j ts a n a k ” . 
E zt a  je len ség e t k é tfé le  m in ő ség b en , il­
le tv e  lá tószögbő l is á té li, m e g v izsg á lja  a 
szerző : m in t b e ta n íto tt  m u n k á s , később  
p ed ig  m in t d iszpécser, az üzem  v eze tő sé­
g én ek  eg y ik  ta g ja . Ez u tó b b i pozíció ja  se­
g íti azokhoz a  lén y eg i fe lism erések h ez , 
am ely ek  n é lk ü l ta lá n  m eg  se sz ü le tik  ez a 
k ö nyv , s h a  igen, b izo n y o san  m á sk é n t í r ­
ja  m eg. M e rt h a  le h e t, a kö zép - és k isv e­
ze tők  h e ly ze te  m ég ro sszabb , m in t a  m u n ­
kásoké. Igaz, ho g y  an y a g ila g  va lam iv e l 
jo b b  h e ly ze tb en  v a n n a k , a n eh é z  fiz ik a i 
m u n k á tó l is m e g sza b ad u ltak , ám  id e g i- le l­
k i m e g te rh e lé sü k  sz in te  e lv ise lh e te tle n . 
Ü tk ö ző p o n tb an  v a n n a k , m e rt ú g y  kell 
k é p v ise ln iü k  a  v á lla la t é rd e k e it  a  m u n k a ­
tá rs a k k a l  szem ben  is, h o g y  a m inőség i

m u n k a  fe lté te le i t —  ö n h ib á ju k o n  k ív ü li 
okok  m ia tt  —  n e m  tu d já k  m e g te re m te n i. 
Az az  ü zem  p é ld áu l, ah o l H alm os do lgo­
zo tt, le ro b b a n t, le z sa ro lt g é p p a rk k a l, á l­
la n d ó  lé tsz á m h iá n n y a l, u g y a n a k k o r  á l­
la n d ó a n  sz ig o ríto tt n o rm á v a l le h e te tle n ü l 
n ö v e lt k ö v e te lm é n y e k e t k é n y te le n  te lje s í­
te n i. M á rp e d ig  az o b je k tív  k ö rü lm é n y e k e t 
a le lk esed és n em  k ép es m e g v á lto z ta tn i. 
L á tjá k , tu d já k  ez t a m u n k á so k , a k ik  egy 

idő  u tá n , v ég k é p p  le m o n d v a  a  beleszó lás jo ­
g áró l (m iu tá n  tö b b sz ö r ta p a sz ta l tá k , 
ho g y  e re d m é n y te le n ), c su p án  a  s a já t  é rd e ­
k e ik k e l, p é ld á u l az  ó rab é re m e lésse l tö ­
rő d n ek . A  szerző  v ita tk o z n i p ró b á l v e lü k , 
a m ik o r  od a  k e rü l, később  azo n b an , ah o ­
g y an  m e g ism e ri ő k e t, a so rsu k a t, in d í­

té k a it ,  e g y re  e rő se b b en  azo n o su l ve lü k . 
Ezek a  b eszé lg e té sek  (az ü ze m b e n , kocs­
m á k b a n , h o rg á sz a t k ö zb en  stb .) a d já k  a 
k ö n y v  g e rin c é t. H alm os h á ro m  év e t tö l t  
e l a g y á rb a n , s ez az id ő  b őségesen  e le ­
gendő  ahhoz , ho g y  fe lism e rje  a  k ü lö n b ö ­
ző típ u s o k a t és k o n flik tu sh e ly z e te k e t. 
K özhely , d e  n em  á r t  ú j r a  és ú j r a  tu d a to s í­
ta n i, hogy  a  m u n k á ssá g  n e m  h om ogén , 
eg y sz ín ű  töm eg . A  le g é rték e se b b  és a  leg­
h ű ség eseb b  az a ré te g , a m e ly e t h a jd a n , d e  
g ú n y o ló d v a  m ég  m a  is „ m u n k á sa risz to k ­
rá c iá n a k ” n ev ezn ek . Ő k  azok, a k ik  sze re ­
t ik  és é r t ik  is  a  s z a k m á ju k a t , a k ik n e k  
a m b íc ió ju k  v an , a k ik  ú jítá so k o n , a  te rm e ­
lés rac io n a liz á lá sá n  tö r ik  a  fe jü k e t, a k ik e t 
e lk ese rít, d ü h b e  g u r í t  a m in ő ség ro n tá s , az 
a n a rc h ia  és az  ig a z sá g ta la n sá g . Ő k  azok. 
a k ik e t é rd e k e ln e k  a te c h n ik a i ú jd o n sá ­
gok, a k ik  h a jla n d ó k  m e g ism e rn i az ú j gé­
p ek e t, m e g ta n u ln i az  ú j e l já rá s o k a t, s h a  
kell, n a p o k a t tö lte n e k  el a  g y á rb a n . Ö n­
tu d a to sa k , m er t  tu d já k ,  h o g y  m e n n y it é r ­
nek , hogy  n é lk ü lü k , sz a k é rte lm ü k  és ü g y ­
sz e re te tü k  n é lk ü l b a jb a  k e rü l az  üzem . S 
ép p en  ez a  ré te g  m egy  tö n k re  —  fig y e l­
m e z te t H alm os — , m e r t  az  ir ra c io n á lis a n 
m e g em e lt te rv e k , a jó  m u n k a  fe lté te le i­
n e k  h iá n y a  erk ö lcsi és in te lle k tu á lis  v á l­
ság b a  so d o rja  őket. S ipos P is ta , a  f ia ta l 
m űveze tő , ak i szere lm ese  v o lt a sz a k m á ­
n ak , h ir te le n  m egöregszik , g y o m o rfe k é ly t 
k ap , s tö b b  id ő t tö l t  a k ó rh á z b a n , m in t a 
g y á rb a n . „ K ö rü lb e lü l o t t  ta r to k , hogy  el­
v esz íte tte m  az ö n b iz a lm am a t. N em  a k a r ­
ta m  én  k ie m e lk e d n i ’ m in t v eze tő  em b er. 
O tt a k a r ta m  m a ra d n i, az o k n ak  seg íten i, 
a k ik  közü l k ijö tte m . S ok  e se tb e n  m ost is 
m eg k ap o m , h o g y  m e ló sp á rti vagyok . N em 
szégyen lem , m e r t  ez n em  szégyen , csak   
m ások  szem éb en  id ő n k é n t sz á lk a ” —  p a ­
n aszo lja  H a lm o sn ak  sö r m e lle tt. M ié rt 
v esz íti e l az  ö n b iz a lm á t eg y  érte lm e s , le l­
k es  b ec sü le tes  m u n k á se m b e r?  M e rt le h e­
te t le n  h e ly ze tb e  k e rü l. S z in te  k r im ib e  —  
v ag y  h a  ú g y  te tsz ik , b o h ó za tb a  —  illik  
p é ld á u l az  a  m ód, ah o g y a n  az a u to m a ta ­
g é p e t  „ b e ü z e m e lte t ik ”.  Igaz ,  ennek  a  ter­

KÖRKÉP



m e lék e n y ség e  a tö b b szö rö se  a  rég in e k , de 
a  k o n s tru k tő r  sz á n d é k a  s z e r in t eg y  gép ­
sor, eg y  (ko rszerű ) te rm e lé s i fo ly a m a t ré ­
sz ek é n t k e llen e  fu n k c io n á ln ia . A z üzeni, 
a z o n b an  —  m in t m o n d tu k  —  e lm a ra d o tt , 
to ld o z o tt-fo ld o zo tt, ócska g ép e k k e l do lgo­
zik. Így  a z tá n  eg y sze rű en  n em  tu d já k  „k i­
sz o lg á ln i”  az  ú j c so d am a sin á t. K ö n n y en  ki 
le h e t ta lá ln i,  h o g y  m i le tt  a  s o r s a . . .  Egy 
id e ig  m ég  e rő lk ö d te k  vele, a z tá n  so rsá ra  
h a g y tá k , s o t t  ro zsd á so d ik  a  tö b b  m il l ió . . .  

M indezt te rm é sz e te se n  a  m u n k á so k  is 
lá t já k , és n e m  é r tik , m e r t  n e m  is é r th e tik . 
R e z ig n á lta n  le g y in te n e k , v ag y  k á ro m k o d ­
n ak .

A  m áso d ik  típ u s  a  b e ta n í to t t  m u n k á so ­
ké, a k ik  (noha sz a k k é p z e ttsé g ü k  nincs) a 
tö b b  éves ta p a s z ta la t  a la p já n  jó l ism erik  
az  ü zem e t. B ecsü le tes  és szo rg a lm as m u n ­
k á s e m b e re k rő l v a n  szó, a k ik  —  ez is p a ­
ra d o x o n  —  n in c sen e k  é rd e k e lv e  a te rm e ­
lés n ö v e léséb en . C sak  k e re se te t, m u n k á t 
je le n t  n e k ik  a  g y á r, s sz in te  m in d e g y  is, 
hogy  ho l do lg o zn ak , m e rt az t a k é t-h á ­
ro m  m u n k a fo g á s t b á rh o l el tu d já k  s a já t í­
ta n i. A cé l: m in é l tö b b  p én z t k e re sn i, s 
m in d e n á ro n . S m in th o g y  csak  a f iz ik a i 
m u n k a e re jü k re  t a r t  ig é n y t a  g y á r, n incs 
á t te k in té s ü k  a  do lgok ró l, beleszó lási le h e­
tő sé g ü k  m ég kevésbé , a k ö zv e tle n  veze tő i­
k e t  o k o ljá k  az  a n a rc h iá é r t ,  so rsu k  a la k u ­
lá sá é rt . M ár az  is ó riás i e rő fe sz íté s t je le n t 
n e k ik , hogy  a  m u n k a e re jü k e t  ú jr a te r m e l­
jé k .

E b b e  b e le é rte n d ő  a  csa lád  is, am ely n e k  
la k á s t  k e ll te re m te n i, a  g y e re k e t fe ln e ­
velni. S o k a n  h á z a t ép íten e k , s m á r  n e g y ­
v en é v esen  f á r a d ta n  v á r já k  a n y u g d íja t. 
K u ltu rá ló d á s ra , m ű v e lő d és re  sem  e re jü k , 
sem  ig én y ü k , sem  id e jü k  n em  ju t .  T á r ­
sa ság i é le te t is a k o csm á k b a n  é lnek , m e rt 
— ah o g y a n  az e g y ik  m u n k á s  e lm o n d ta  —

it t  v e z e tik  le  az t a  fesz ü ltsé g e t, a m e ly  fe l­
h a lm o zó d o tt b e n n ü k  az  üzem ben . E zt nem  
a k a r já k  h a z a v in n i a csa lád b a , u g y a n a k k o r  
a  csa lád  n em  té m a  ez ek e n  a  k o csm ai „ te r ­
m elési é r te k e z le te k e n ”. A  c sa lá d o k  n em  
já rn a k  össze, b a rá ts á g o k  n em  szövődnek , 
csak  h av e rság o k . E zek  az in fo rm á lis  k a p ­
cso la to k  v iszo n t e rő se k  és h a té k o n y a k . 
„ H a v e ri a la p o n  m in d e n t el le h e t in té z n i”. 
H alm os m in d e n  in te r jú a la n y á tó l  m e g k é r ­
dezi, h o g y  m ié r t isz ik  —  m e rt m in d  isz ik ! 
„A  k ilá tá s ta la n sá g  so h a sem  elv ise lhe tő , 
F erk ó . E gy  v iszo n y lag  n o rm á lis  g o n d o lk o ­
d ású  e m b e r  tu d ja , h o g y  a  k ép esség ei m ed ­
d ig  é rn e k ; to v á b b  m á r  n em  tu d  fe jlő d n i, 
m e r t  e r r e  lehe tő sége , m ó d ja , a k a ra ta , e re ­
je , id e je  n in csen , d e  e lő tte  á ll m ég, nem  
tu d o m , tiz e n ö t v a g y  h ú sz  esztendő , a m it eb ­
b en  a  k ilá tá s ta la n sá g b a n , e b b e n  a  h e ly ze t­
b en  k e ll vég igéln ie . G o n d o lk o d ju n k  csak  a 
fe jé v e l!  H úsz év e n  k e re sz tü l a  k em en ce- 
m e lle tt, és ed zen i k e ll a fú ró t  n a p i nyolc, 
tíz  v ag y  tiz e n k é t ó rá t. A b b a n  a  n e g y v e n ­
v ag y  ö tv e n fo k o s  hőségben , a b b a n  a  só p á ­
rá b a n , c iángőzben , és íg y  to v á b b . A hhoz, 
ho g y  e z t m e g v á lto z ta ssa , ez t m eg  ez t k e l­
le n e  e lvégezn i, de m á r  n in cs hozzá  ere je . 
T e h á t a r r a  v a n  k á rh o z ta tv a , hogy  ez t csi­
n á lja . H á t e z é r t n e m  az a  leg szeb b  p e rs ­
p ek tív a . A k á rh o g y a n  nézem . Igy  v a n ?  Ha 
isz ik  e g y  k is  a lk o h o lt —  n e m  so k a t — , 
k ö n n y e b b e n  el tu d ja  v ise ln i add ig , am íg 
fe lé b re d , a z tá n  m e g in t b e le k e rü l a ta p o só ­
m a lo m b a , és az  így  m egy, és ő rlő d ik  szé­
pen, te ln e k  a n a p ja i. A zt az  e m b e r t se le ­
h e t k á rh o z ta tn i , a k i így  gond o lk o d ik , m ert 
eb b e n  az o rszá g b an  v a n  n ég y m illió  m u n ­
kás, h á t  a  n ég y m illió  m u n k á sn a k  m eg 
k e ll m a ra d n ia , m e r t  h a  n incsen , a k k o r  ki 
te rm e li m eg  az o k a t a ja v a k a t ,  a m ik  e lő te ­
re m tik  az t, h o g y  to v á b b fe jlő d jü n k ?  Eze­
k e t  a  m u n k á k a t p illa n a tn y ila g  így, k é ­
ső b b    m it   tu d o m    én ,   jo b b a n ,   a z tá n    m ég

jo b b a n  el k e ll végezn i. És e r r e  em b erek e t 
k e ll ta lá ln i, n ev e ln i. A z e m b e r  te rm el, de 
ő t is te rm e lik , te rm e lő d ik  is. O lyanná , 
am ily e n  a  m u n k á ja . A m íg  az ily e n  m u n ­
k á r a  szü k ség  van , ad d ig  ily e n  em b e re k re  
is” —  m o n d ja  L ehoczk i Je n ő , a k in e k  a 
gép  le v á g ta  az u j já t .  A z id é z e te t k o m m e n ­
tá r  n é lk ü l a já n l ju k  a  k ö zm ű v e lő d és szak ­
e m b e re in e k  f ig y e lm é b e ! A  m u n k a  a  m e g ­
h a tá ro zó , a  m u n k a  k ö rü lm é n y e ié . S m in d ­
add ig , a m íg  ily e n  m o s to h a  k ö rü lm é n y ek  
v a n n a k , k i fog  te rm e lő d n i az a  (h a rm a ­
d ik ) m u n k á s típ u s  is, a m e ly e t á l ta lá b a n  
„ lu m p e n n e k ” s z o k tu n k  n evezn i. A m íg 
sem  a  m u n k a , sem  a  közösség  n em  kö ti 
az e m b e r t  —  m e r t  m ivel, m ié r t  k ö tn é ?  — , 
ad d ig  m in d ig  lesznek , a k ik  k ö n n y ű  h a b k é n t 
so d ró d n a k  az á r ra l ,  csak  a  m á n a k  é lnek , 
és fe le lő tlen ü l. Ők  azok , a k ik  fe lv illa n n a k  
az  ü zem ek b en , s k é t-h á ro m  n ap , h é t, e s e t­
leg  h ó n ap  m ú lv a  o d éb b á lln a k . H alm os 
n em  so k a t fo g la lk o z ik  v e lü k , m e r t  m e g ­
ism e rh e te tle n e k , m e g ra g a d h a ta tla n o k . S zá­
m u k  a z o n b a n  n em  k icsi, s m it sem  ér, ha 
c su p á n  m o ra liz á lu n k  fe lő lük .

K ü lö n  ta n u lm á n y t é rd e m e ln e  a  „ fe lső ” 
v eze tés  és a  m u n k á so k  v iszonya . Ó riási a 
sz ak a d ék  a  k é t ré te g  k ö zö tt, s ez t a  m u n ­
k áso k  re z ig n á lta n  tu d o m á su l veszik , no ­
h a  n em  in d o k o lja  sem m i. S ő t! A so k a t em ­
le g e te tt  üzem i d em o k rá c ia  té n y leg e s  é r ­
v én y e s íté se  m in ő ség i v á lto z á so k a t h o z h a t­
n a  a  te rm e lé sb e n , a m u n k a m o rá lb a n  és a 
h a té k o n y sá g b a n . A b b an  a  g y á rb a n , ah o l 
H alm os do lgozo tt, az  ig azg a tó  d ik ta tó r ik u s  
eszközökkel v ez e te tt . B e o sz to ttja it le b e­
csü lte , s é r te g e tte , s d em ag ó g  m ó don  a 
„ m u n k á so k  p á r t já n  á l l t .” H ogy  ez m ié r t 
d em ag ó g ia?  M ert közben  se m m it sem  te t t  
a m u n k a  fe lté te le in e k  a ja v ítá s á é r t ,  ső t ő 
k é n y s z e r ite tte  r á  m u n k á sa it  —  d ir e k t  és 
in d ir e k t  m ó d sz e rek k e l —  a m u ta tó k , je ­
le n té sé n e k  m e g h a m is ítá sá ra , a  hó  vég i 
h a j rá k ra ,  tú ló rá z á so k ra . Ez a  m ódszer 
szü li a k o lle k tív  fe le lő tle n sé g e t is, h iszen  
a b a jb a  ju to t t ,  sz o ro n g a to tt k is-  és kö­
zép v eze tő k  m in d ig  „ fö lfe lé” h á r í t já k  a  fe­
le lősséget. A h o n n a n  a z tá n  e g y e tle n  m oz­
d u la tta l  v isszap ö ccen tik . E b b en  az ö rdög i 
k ö rb e n  m in d e n k i és m in d e n  k á ro so d ik ; a 
te rm e lé s  m aga , a  m in ő ség i m u n k a , a  g y á r  
h írn ev e , a m u n k a m o rá l, az ü zem i d em o k ­
rác ia , az e m b e re k  fiz ik a i és szellem i e n e r ­
g iá i —  egyszóval m in d az , am i é r té k , am ely  
a la p ja  le h e t egy  é rte lm e seb b , szebb  t á r ­
sa d a lo m n ak . H alm os F e re n c  e lev e  tu d ta , 
h o g y  n e m  m a ra d  n y u g d íjig  a  g y á rb a n . Ez 
—  az id e ig len esség  tu d a ta  —  h a ta lm a s  le l­
k ie rő t, e n e rg ia ta r ta lé k o t is je le n te t t  szá­
m á ra . Ő az o n b an  a r r a  h a s z n á lta  fel, am i 
a leg n em eseb b  é rte lm iség i (pedagógusi) 
h iv a tá s : szólt a z o k é rt, azok  h e ly e tt , a k ik  
leh e tő v é  te tté k , hogy  e lv eg y ü ljö n , és k i­
v á ljo n  k ö z ü lü k . . .

( S z é p ir o d a lm i,  1979.)

H orpácsi S ánd or



C selén y i L á sz ló :

K r é ta k o r

Jelentős, szuverén költői világot te rem ­
tő alko tóként üdvözölte a  k ritika  1961-ben 
C selényi L ászló  csehszlovákiai m agyar költő  
első kötetét. Tehetsége, ú ja t ak arása  a szub­
jek tum  erőteljes kifejezésére való törekvése 
m ár a  N yo lca k  1958-as anto lóg iá jában  kö­
zölt verseiben is m egm utatkozott. Indulása­
kor h an g já t a  fiatalos kedv, az egyértelm ű 
lelkesedés jellem zi: „ . . .a z  ég dühöng és úgy 
tüzel, hogy menni kell/ E lőtted ím  a  nagy­
világ nem  érheted  be ennyivel”.

A K réta ko r , ava g y  leh e tő ség ek  egy e lk é p ­
ze lt szö veg h ez  cím ű új gyűjtem ény, am ely 
egyrészt válogatás az  1961-es K ese ly lá b ú  
cs ikó ko rom  és az  1965-ös Erőd cím ű kötetek  
anyagából, m ásrészt két nagy ciklus — az 
Összefüggések , ava g y  az em b eré le t ú tjá n a k  
fe lé n  és a  K ieg ész íté sek , ava g y  a tö r tén e lem  
ke re k e ib e n  — verseivel számol be Cselényi 
László új törekvéseiről, eredm ényeirő l; á r ­
nyalt költői világképről, a konkrét je lensé­
gek, p roblém ák irán ti fokozódó figyelemről 
beszél.

T ulajdonképpen új alko tásnak  m ond­
h a tju k  a  kötet első részét, az  E rők, avagy  
legenda  az ifjú sá g  v izérő l cím ű cik lust is: a 
versek elrendezése egységes m űvé k íván ja  
változtatn i az összeállítást, a  sa játos szám o­
zás eleve figyelm eztet a  szim m etrikus szer­
kezetre, s  a rra , hogy Cselényi a kötetrész 
központi helyén levő N a p -én ek  című több­
száz soros költem ényben összegzi az  1956— 
61 közötti évek em beri-m űvészi tapasz ta la­
ta it. H atalm as ívű a gondolat, am ellyel a  
teljességet igénylő költő  („készülődünk a  
csillagok felé szétszórni szép fa junk  /  A 
m indenségben haszta lan  szívod a v ért szí­
vünk alól /  Szaporodunk, gyarapodunk ben­
nü n k  a  végtelen dalol”) a  m indennapok ta ­
paszta latainak  m egm utatása ú tjá n  e lju t a 
választás kérdéséig: „K ettéhasad t a  föld vi­
lágok követelik: válasszatok / Csilingelnek 
az  esti égen a csillagok: válasszatok / Dü­
börögnek a nehéz tankok  döröm bölik: vá­
lasszatok”. A döntéstől tehá t az em ber léte, 
jövője függ, s  Cselényi ta láló  költői képei­
vel érvelve egyértelm űen jelzi a  helyes vá­
laszt.

Ez a vers szin te m inden olyan jellemző, 
s  végletesnek is nevezhető vonást m agában 
hordoz, am elyet a  korszak többi alkotásánál 
és a  későbbi m űveknél is  m egfigyelhetünk. 
Az ap ró  jelenségek egym ás m ellé sorolásá­
val és a „radioaktív -sugarak  vak  org iáival” 
egyform án találkozunk, nem  okoznak tö­
rést a ritm usváltások, a  hosszú, Füst M ilán­
ra  em lékeztetően e lnyú jto tt sorokat rövid, 
páros rím ű vagy szavanként tö rd e lt sorok 
követik. V áltozatosak a  költői eszközök — 
sajnos, nem egyszer ezek, s nem  a gondolat 
viszik előre a  verset: „s m inden am i él láz­
ban  ég /  m ert éln i jó, m ert élni szép”, „asz­
szonyt ölelni lázasan / s élvezni, hogy mily 
láza van” ; előfordulnak súlyos képzavarok: 

„M egbomlott cim balom  az ég tüzet lehel”. 
  Az ilyen h ibáknak  az  eredm énye az is le ­
het, m in t a R apszód ia  a bodrogközi szé lrő l- 
ben , hogy a  könnyű to llal egym ás a lá  ró tt 
rím ek u tán  a  vers erő ltete tten  előrem utató, 
sú ly ta lan  befejezést kap : „Süvít a  bodrog­
közi szél /  A lakul benne a v ilág”. A G öm ör  
népe  viszont m egrendítően szép vers, és 
ugyancsak az a riportelem eket balladai 
hangú sorokkal keverő A  vo n a t este  Prága 
fe lé  indu l.

Az Össze függések , ava g y  az em b er  é le t­
ú tjá n a k  fe lé n  című, 1960—1974 között ír t 
ciklus kis túlzással egyetlen hatalm as, s  a 
csehszlovákiai m agyar irodalom ban egyedül­
álló form akísérletnek  tekinthető . Hogyan ál­
nak  össze egésszé, összeállnak-e a  prózai és 
a    líra i  szövegrészletek,  az   egym ás  mellé,  a lá
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tördelt, felbontott, egym ást kiegészítően 
kom ponált szavak, a  v ára tlan  asszociációk, s 
az érzékelhetően m inden  érzelm i-hangulati, 
gondolati kapcsolato t nélkülöző képek? A 
részletek, a  versciklus egészére jellem zően 
egym ás m ellé sorolva ta r th a tjá k -e  p illérek­
k én t a  Göm ör és P árizs közötti képzelt hi­
dat?  Egyes m otívum ok ugyanis a franciao r­
szági tartózkodásokra u ta lnak , m ások ú jra  a  
„D una-part /  sá rb a  süppedt alkonyok” han ­
g u la tá t idézik. A híd egyszerre lehet a kap­
csolat és a távolság jelképe: nem  véletlen, 
hogy D ante Is te n i s z ín já té k é nak sorai több­
ször felbukkannak  a  ciklusban, s a  kö te t­
rész a  születésnap — tehát az  „em berélet ú t­
ján ak  felén” elvégzett szám vetés — em líté­
sével zárul. A XX. századi világirodalom  
nagy a lak ja it — Eliot, Ezra Pound, Jam es 
Joyce m űvészetét — pedig egyrészt te ljes­
ségre törekvésével, a világ m egéneklésének 
szándékával, m ásrészt a  m ű sajátos nyelvi 
szerkezetével, m egoldásaival idézi.

Közben m indvégig érzékelhető m arad  a  
távolság is „sohónaposszobái”, s az  otthon 
között, ahol a  költő  „néző utód a k á r  egy 
őrszem ” ak k o r is, ha „Vigyázok, s nem  tu ­

dom m it is vigyázzak örököltem  /  Á m bár 
egy sírhelyet m agam  is nekem  is van föl­
dem ”.

S ikerrel já rh a t-e  a  kísérlet, am ely erő­
sen kapcsolódik a hatvanas évek (főleg) 
Franciaországból kiinduló neoavantgard  tö ­
rekvéseihez, a  szavak  részben játékos, rész­
ben nagyos is gépies, a szám ítógépes lehető­
ségek á ltal in sp irá lt kom binációján alapuló  
alkotóm ódszerekhez? A kkor is sikerrő l be­
szélhetünk, ha ez csak közvetett, ha az ered­
m ények elsősorban a későbbiekben használ­
hatók  m ajd  fel. M ert az  Ös s ze fü g g é se k .. . ,  
úgy érzem, m inden értéke, részletszépsége el­
lenére nem  egységes mű, az  önm agukban 
esetleg sikeres m egoldások sem  erősítik, h a ­
nem  gyöngítik egym ás hatását, széttördelik  
az egészet (de ezzel nem  ad ják  az elem eire 
szétesett világ adekvát ábrázolását). Egy-egy 
részlet, hogy Cselényi egyik képét idézzem, 
olyan szép m észkőre em lékeztet, am elynek 
sim a lap já ra  k itűnően  tap ad  a  festék  — s 
kiderül, hogy a költő  (akarom  m ondani, a 
litográfus) erre, ahelyett, hogy zsíros k ré tá­
val rajzolna, vésni a k a r: „Vési a  lé t litográ­
fiáját.. .”

Ilyen vésések a  századelő képverseire is 
em lékeztető tördelési form ák, s a  szókombi­
nációk, am elyekben, ha akarjuk , sokféle je ­
lentés rejlik , de ha a  szövegrészlet nem  erő­
síti az egyiket, a  hatás eltűnik, a  részlet leg­
feljebb ta lá lga tásra  ösztönöz (el él vezeti, 
szigorúan elvi selhetetlen , elkáb íto tt egy 
rák -p a tt stb). Az értelm ezés lehetőségei a k ­
k o r ado ttak  valóban, ha logikus, érzelm ileg 
h iteles ú t vezet a választáshoz, m int: „Paza­
ro lja  m ost is kovakincsen / com bjai ha szét­
veti kitágul /  L ak tak  i t t  ké t szerezők, akik  / 
nem  is m erte egy m ást soha s e n k i. . .”

A nyelvtani lelem ények, a  sokszor nem 
is olyan ú jnak , nem egyszer viszont tú lzo ttan  
is speku latívnak  tű n ő  megoldások között 
meggyőző sorok, erő teljes képek (1/1/3,1/2/2, 
2/1/1, 2/1/2, 2/2/3 stb). Ahogyan a  K ieg észí­
tések . . .  korokat, alko tókat (Dosztojevszkij, 
Beckett, Füst Milán) idéző verseiben, vagy a 
riportrészletekkel, s a  pusztulás és a haza­
térés képeivel az 1965-ös árv izet id é z ő je le n  
és tö r tén e lem  cím ű ciklusban is. És ezek a 
képek, sorok, am elyek m ögött ott a  te ljessé­
gében á té lt élm ény, teszik hitelessé, Cselé­
nyi László további költészete szám ára  is biz­
ta tóvá a verszáró sorokat: „Szem em ben még 
a  föld ahol /  az ú t pora /  az  ég sa ra  / egyet 
azonban biztosan: /  se  jelen  / se tö r t /  élni 
kell”. (M adách, 1978.)

P. Sz. E.

Szalay Károly:

H u m o r  és s z a tíra  

M ik s z á th  k o r á b a n

A k ö n y v  c ím la p já ró l jó l ism e r t a rc  te ­
ki n t  r á n k :  a n ó g rá d i e m b e rn e k  oly k e d ­
ves „n ag y  p a ló c” , M ik szá th  K á lm án  képe. 
Fo k o zo tt é rd e k lő d ésse l v esszü k  h á t  k e z ü n k ­
be a  k ö te te t, a m e ly n e k  sze rző je  a m a g y a r 
sz a tir ik u s  iro d a lo m  je le s  ism erő je , d e  ak i 
ug y an ú g y  o tth o n o s  a  f ilm k o m ik u m  b e r ­
k eib en  is (e té m á jú  k o rá b b i m ű v e in  k í­
vü l 1978-ban a m a g y a r  f ilm v íg já té k o k ró l 
is C h a p lin ról is je le n t  m eg  k ism o n o g rá ­
fiája).

N o h a  a cím  M ik szá th  k o rá ra  u ta l, a 
v izsgált a n y a g  en n é l jó v a l n ag y o b b  id ő ­
h a tá ro k a t fog á t. A  század  k ö zep étő l te k in ti  
á t a  m a g y a r  h u m o r  és sz a tíra  p ro b le m a ­
tik á já t ,  1900-al b ezáró lag . A  d á tu m o k  
k ije lö lé se  igen  nehéz . M in t ah o g y  a sze r­
ző k o rá b b i k ö te té b e n  (A  m a g y a r  s z a t í ­
ra  s z á z  é v e .  A  tiz en n y o lca d ik  század  ö t­
venes év e itő l a t iz e n k ile n c e d ik  század  ö t­
venes éve iig  sem  tu d ta  szélesen  m e g h ú zn i 
a  h a tá ro k a t ,  h iszen  a b b a n  szó e se tt M a­
d ách , A ra n y , S zécheny i ír á sa in a k  ilyen  
je lleg érő l, eb b e n  a  m o n o g rá f iá b a n  is v a n  
to v á b b lé p é s : H erceg h  F e re n c  é le tm ű v e  
é p p ú g y  á tn y ú lik  a  sz áz ad fo rd u ló n , m in t 
G árd o n y ié , T ö m ö rk é n y é  s tb ;  h iá n y o z n a k  
v isz o n t o ly an o k , a k ik n e k  író i p á ly á ja  
sz in té n  e k k o r  in d u lt , d e  h u m o ru k , sza tí­
r á ju k  je lleg ze tesség ei m ia tt  in k á b b  a  h u ­
szad ik  század  első  év tize d e ih ez  so ro lja  
ő k e t S za lay  (A m b ru s  Z o ltán , Lov ik  K á ­
ro ly , M o ln á r F eren c , H e lta i J e n ő  stb .) 
S e jth e tő le g  v e lü k  m a jd  a szerző  s z a tíra ­
tö r té n e ti  m o n o g rá f iá já n a k  h a rm a d ik  k ö ­
te té b e n  ta lá lk o z ik . (A h iá n y u k a t h e ly e n ­
k é n t s a jn á l ju k  a k ö n y v  o lv asása  köz­
ben.)

S z a la y  K á r o ly  é rte lm e zé séb e n  a  sz a tí­
r a  és h u m o r n e m  p u sz tá n  iro d a lm i m ű ­
fa j, n em csa k  a sz ó ra k o z ta tá s  eszköze. 
E gy -egy  tö r té n e lm i k o rsza k  sa já to sa n  
v isszah a t az a k k o r  k e le tk ező  iro d a lm i a l­
k o tá s o k ra ; ezek b en  a m ű v e k b e n  v issza­
tü k rö z ő d ik  a  k o r  h a n g u la ta , p o lit ik a i k ü z ­
d e lm ein ek , tá rsa d a lm i-g a z d a sá g i fe jle tts e ­
g én ek  képe . K ü lö n ö se n  é rv é n y e s  ez a 
s z a tir ik u s  és h u m o ro s  m ű v e k re . S za lay  is 
az t k u ta t ja  e lső so rb an : h o g y an  a d já k  
v issza  a 19. század  m áso d ik  fe lé n ek  m a ­
g y a r  tö r té n e lm é t az e m líte t t  je lle g ű  a l ­
k o tások .

E n n ek  m e g v ilá g ítá sá ra  igen  v á lto za to s  
m ű fa jú  iro d a lm i te rm é k e k e t so ra k o z ta t 
fel. S z a tir ik u s  és h u m o ro s  reg é n y ek , v íg ­
já té k o k , h u m o resz k ek , k a rc o la to k , e lb e ­
szélések , p a ró d iá k  stb . á l ln a k  a v iz sg á la t 
e lő te ré b e n  — ső t b izonyos e se te k b e n  o lyan  
m ü v e k rő l is szót e j t,  am e ly e k  n em  a  té ­
m a k ö rh ö z  ta r to z n a k , d e  a b e n n ü k  re jtő z ő  
sz a tir ik u s  e lem ek  m ia tt  u ta l  r á ju k .



E m eg k ö ze líté s i m ódbó l m ű v é n ek  elő­
n y e  és h á t rá n y a  is sz á rm az o tt. E lőnye, 
h o g y  o ly a n  író k ró l is szól, a k ik n e k  n ev é t 
n a g y  r i tk á n  h a llju k , v ag y  csak  iro d a lm i 
k é z ik ö n y v e k b e n  ta lá lk o z u n k  v e lü k . I lyen  
m eg k ö ze líté sb en  v iszon t fe lk e ltik  é rd e k ­
lő d é sü n k e t, és a  közö lt szem e lv én y ek  u tá n  
s z e re tn é n k  az egész m ű v e t e lo lv asn i. (F e l­
téve , h a  h o z z á ju tu n k  a k ö n y v tá ra k b a n .)  
H á tr á n y  v iszon t, hogy  így  re n d k ív ü l zsú ­
fo lt tá  v á lik  a  k ö te t ;  S za lay  n eh e ze n  tu d  
m e g b irk ó zn i a  h a ta lm a s  a n y a g -  és a d a t­
h a lm azza l, k é n y te le n  a p ró  fe je z e te k re  t a ­
g o ln i m u n k á já t ,  és az e k k é n t szé tszab ­
d a lt  sz e rk ez e t h e ly e n k é n t tö re d e z e tté , n e ­
h ézk essé  te sz i m ű v é t.

H áro m  a la p fe je z e te t a la k íto tt  k i a  sz e r­
ző. A z első  a  sz a b a d sá g h a rc  u tá n i sz a tí­
rá v a l és h u m o rra l,  ille tv e  a n n a k  ú jjá sz ü le ­
tésével és b izonyos fo k ú  p o lg á ro so d á sá ­
va l fog la lkozik . I t t  te r je d e le m b e n  J ó k a i 
k a p ta  a  le g tö b b e t, a k i t  k o r tá r s a i  „A  le g ­
n ag y o b b  m a g y a r  h u m o r is ta ” c ím m el tü n ­
te t te k  ki. Az ő sz a tírá ja  id illik u s, ro m a n ­
tik u s , cé lja  e lső d leg esen  a  n em ze ti szel­
lem  é b re n  ta r tá s a ,  az a b szo lu tizm u s n e ­
héz év e in e k  m e g k ö n n y íté se . A ra n y  László 
a D é lib á b o k  hősében  m á r  a  k o rsza k  
m á s fa jta  h a n g u la tá t  je lzi, le szám ol a 
Jók a i-fé le  id illek k e l, illú z ió k k a l, k ese rű , 
k iá b rá n d u lt h a n g ja  e lő re v e tí t i  a  m a g y a r  
nem esi tá rs a d a lo m  re m é n y te le n  jö v ő jé t. 
E bben  a fe je ze tb en  k a p o tt  h e ly e t T o lna i 
Lajos is —  a k i t  u g y a n c sa k  fe l k e ll fe­
d eznünk  ú j r a  m a g u n k n a k . A z ő m ű v e i­
ben m á r  sem m i jó in d u la tú , eg y ü tté rz ő  
ha n g  n incs. A fe u d á lis  tá rsa d a lo m  m eg­

o ld h a ta t la n  e l le n tm o n d á sa it m é ly en  lá tó  
és á lé rző  író i a la p á llá s  az  övé. E rész  
u to lsó  egysége a m a g y a r  sz a tir ik u s  sz ín ­
p a d i a lk o tá so k k a l fog la lkozik . (V élem é­
n y ü n k  sz e r in t tú lz o tt  te r je d e le m b e n : 
o ly a n  sok  n ev e t, sz ín m ű v e t em lít u g y an is  
igen  rész le tes  id éze tek k e l, a m e ly e k  ösz­
szesség ü k b en  a m a g y a r  s z a tíra  tö r té n e té ­
b e n  je le n té k te le n  sz e rep e t já tsz a n a k .)

A m á so d ik  fő  rész t S za lay  K á ro ly  te l­
je s  egészében  M ik szá th  m ű v e in ek  sz en te ­
li. S a jn o s, te r je d e le m b e n  ép p en  ez a leg­
kev eseb b , n o h a  tu d ju k , n e m  m in d e n  a 
m en n y iség i m u ta tó . M á r a  cím  sem  eg y ­
é r te lm ű  —  „A  n a g y  p o lg á ri s z a tíra  m eg ­
te re m té se .” A  fé lre é r té s  o tt  v an , ho g y  
e g y h e ly ü tt M ik szá th o t m á r  n e m  a  n a g y  
p o lg á ri, h a n e m  a  n a g y p o lg á r i sz a tíra  
m e g te re m tő jé n e k  nevezi, am i a lap v e tő  
k ü lö n b ség , és ily e n  fo rm á b a n  e lfo g a d h a ­
ta t la n  is! R ész le te sen  so r ra  veszi a  m ik ­
sz á th i é le tm ű b e n  fe lle lh e tő  sz a tir ik u s  és 
h u m o ro s  e lem e k e t, azok  m egosz lásá t, je l­
legze téssége it. J e le n tő se b b  m ű v e k e t k ü ­
lön  is e lem ez (B eszterce  o s tro m a , Ú j Z r i­
nyiász). K ü lö n  e m líti a  s tí lu sk o m ik u m o t 
(n év h u m o r, k o m ik u s  sz ó já ték o k  stb .), aho l 
tö b b  e r ő lte te t t  p é ld á v a l is ta lá lk o z u n k , 
ép p en  a  M ik szá th  a lk o tta  n e v e k  k o m ik u s  
h a tá s á n a k  e lem zéseko r.

K ev é sn ek  ta lá l ju k  a M ik szá th  p o lit ik a i 
je llem zése ib en , k a rc o la ta ib a n  levő  sz a tíra  
v iz sg á la tá t is. P ed ig  ez ek b e n  —  fő leg  a 
k o r  p o lit ik a i sz e rep lő it b e m u ta tó  írá so k ­
b a n  —  re n d k ív ü l éles, m in d e n  b a rá t i  v i­
szony  e lle n é re  k em én y , sz a tir ik u s  s tí lu s  
u ra lk o d ik . (P é ld áu l m eg y ei v o n a tk o zása i

m ia tt  is é rd e k e se k  a P u lsz k y a k ró l í r t  t á r ­
cái.) Úg y  v é ljü k , n em csa k  a  szü lő fö ld  
i r á n t i  büszkeség  m o n d a tja  v e lü n k , hogy  
kev és te re t  k a p  i t t  a n n a k  a  h u m o rn a k  
a  k iem elése , am i sa já to sa n  n ó g rá d i, speci­
á lisa n  palóc, a m it csak  in n e n , a  „g ö rb e  
o rszá g b ó l” v ih e te t t  és v i t t  is m a g áv a l 
M ik szá th .

A  h a rm a d ik  fő  ré sz b en  S za lay  K áro ly  
a  század  v ég e  p o lg á ri s z a tírá já b ó l, s a n n a k  
m eg o sz lásá ró l ír. E b b en  a k o rb a n  e g y ü tt 
sze rep e l m á r  T ö m ö rk é n y  és G ozsdu  E lek  
re a lis ta  p ró z á ja , H erczeg h  F e re n c  G y u rk o ­
v ic s -lán y o k -fé le  érzelgős d z s e n tr ih u m o ra  és 
G á rd o n y i g ö reg á b o ro s  sze llem te len ség e . E 
rész  le g jo b b  egységei a  m a g y a r  s z a tir ik u s  
sa jtó v a l fo g la lk o zn ak . A  la p o k  á t te k in té s e  
tö m ö r, lén y eg es e le m e k e t ra g a d  m eg, je l ­
lem zései ta lá ló a k , a sz e rk esz tő k rő l, ro ­
v a to k ró l, a f ig u rá k ró l, az  ú jsá g o k  h a tá ­
sá ró l íro t ta k  igen  p o n to sa k , b á r  h e ly e n ­
k é n t az id é ze tek  k iv á la sz tá sa  n em  sze­
rencsés.

S za lay  K á ro ly  m űv e  végső  so ro n  s ik e ­
re s  k ís é r le t a  d u a lizm u s  k o rá b a n  o ly  je ­
le n tő s  m a g y a r  sz a tir ik u s  iro d a lo m  e re d ­
m é n y e in e k  össszegzésére. P é ld á in a k  egy  
része  ú jra fe lfe d e z é s , e lem zése i sok  e se t­
ben  m eg lep ő en  é rd e k e s  je le n s é g e k re  h ív ­
já k  fe l az  o lv asó k  f ig y e lm ét. K ü lö n ö sen  
jó l s ik e rü lte k  e u ró p a i k ite k in té se i, a m e ­
ly e k k e l m ég  é leseb b en  tu d ta  a  m a g y a r  
h u m o ro s  és s z a tir ik u s  a lk o tá s o k a t je lle ­
m ezni. K á r, ho g y  s tílu sa  n em  k ié rle lt, a  
g y ak o ri szó ism étlések , p o n g y o la  m o n d a t­
sz e rk esz tések  so k a t r o n ta n a k  a  m ű  sz ín ­
v o n a lán . (M a g v e tő , 1978.)

SDM .
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V alen ty in  R aszpu ty in :

Isten v e led , M atyor a !

Az olvasó m ár-m ár gyanakodva kap ja fel a  
fejét, ha egy új szovjet író  bem utatására  buk ­
kan  kedvenc folyóirata olvasása közben. Jo ­
gos-e az aggodalm a? Bizonyos fokig igen, h i­
szen előfordul, hogy az  érdeklődés előterébe 
kerü lt alkotóknak a nevét aztán  többet nem  
hallani. A m agas színvonalú átlagból te rm é­
szetesen akadnak  olyan kiugrások, am elyek 
ta rtósak  m aradnak . G ondoljunk például csak 
a  közelm últból Suksin, Okudzsava, Bikov 
vagy a  legutóbb bem utato tt Trifonov nevére.

Az író, ak irő l most k ívununk szólni, nem  
szorul különösebb ism ertetésre, „ú j”-nak sem 
nevezhető, de körülbelül m ost v á lt végleges­
sé, hogy a  m ai szovjet irodalom  legjobbjai 
között a helye: V alentyin Raszputyin. A
m agyar olvasó m ár korábban  m egism erhet­
te  őt. M egjelent a V ég n a p o k  cím ű kisregénye, 
m ajd  előbb a Szovjet Irodalom ban, később 
önálló form ában az É lj és e m lé k e zz !  című 
regénye, s  végül ugyancsak az em líte tt folyó­
ira tban  az Is te n  ve led , M a tyo ra! cím ű a lk o tá ­
sa is. H árom  m ű m ár m indenképpen   elegen­
dő a lap  a m inősítésre.

V alentyin  Raszputyin helye — ha valam i­
lyen erő ltete tt k ísérlete t teszünk a csoporto­
sításra  — az ún. falusi próza képviselői kö­
zött van. Regényeinek eseménye — fo rdu la­
ta i is az átalakulás, a felbom lás fo lyam atá­
ban álló falu keretei között zajlanak. De 
m in t m inden jelentős alkotónál, R aszputyin­
nál sem pusztán  csak errő l van szó. Hősei 
m indig olyan fordulóponthoz érnek  él é le ­
tükben, ahol a döntés, a  választás, változta­
tá s  m ár nem csak a  falusi em ber szám ára 
m eghatározó, hanem  az olvasó szám ára is 
lényeginek minősül.

A V ég n a p o k  esem ényeiben egy haldokló 
öregasszony gyerm ekei állnak  az olvasó íté ­
lőszéke elé. Noha annak , a sokm indent á t­
élt, az életetét átdolgozó öregasszony a lak ja  
a legtisztább. A többiek a változások, az á t ­
m enet korában nő ttek  fel, é le tük  alakulása 
még felem ás: m eghatározzák a m élyről, az 
ősi paraszti m últból hozott s  ösztönné vált 
beidegződések. Ám  je len  vannak  a technika 
és a haladás tényezőinek követelm ényei is: 
a  gondolkodásmód átalakulása, idegenkedés 
a hagyom ányos paraszti m unkátó l stb.

Az É lj és em lé k e zz  .'-nek  is a falusi környe­
zet csak a  kerete. A tém a m egdöbbentően iz­
galm as: egy szovjet katona a  háború utolsó 
nap ja iban  nem  megy vissza a fro n tra  a  kó r­
házból, hazaszökik falu jába, vagyis dezer­
tál. (A regényről részletesen a Palócföld m últ 
évi 2. szám ában ír tu n k  — A szerk.) Rasz­
putyin nem csak azt m u ta tja  be, m iként v á ­
lik  ez az eredendően tisztességes em ber szin­
te  önm agát elpusztító, k ivert állattá , hanem  
trag ikus ellenpontként egy nagyszerű nőala­
kot is form ál, Nasztyonát, a m ai szovjet iro ­
dalom  egyik legtökéletesebb, legigazibb a lak ­
já t.

Az író előszeretettel választ m űvei főhőse­
inek asszonyokat. E rről ő m aga így vall: 
„Engem m indig vonzottak, m ondottam  is 
m ár, az egyszerű asszonyok, akikben sok az 
önfeláldozás, a  jóság, ak ik  m eg tu d ják  é r te ­
ni m ások baját. Az em berben sok függ attól, 
m ilyen viszonyban van em bertársaival. Az el­
idegenedés a legveszélyesebb, am i k ia laku l­
ha t egy em ber jellem ében, ha bizonyos kö­
rü lm ények közé kerül. És sajnos, gyakran ta ­
pasztaljuk , hogy az egyik em ber nem  hallja, 
vagy nem  ak a rja  hallani a m á s ik a t.. .  Az asz­
szonyok m egrendítően érzékenyek m ások b a­
já ra  — erről ak artam  írni. ezt ak a rtam  el­
m ondani. . . ”

Nem  véletlen, h á t hogy az Is ten  ve led , M a­
ty ora! fő a lak ja  ism ét egy nagyszerű öreg­
asszony, D arja. A színhely az író szülőföldje, 
Szibéria, egy kis falu, M atyora, am ely pusz­
tu lá sra  van ítélve. Egy erőm ű építéséhez fe l­
duzzasztott A ngara ham arosan  elönti az t a 
kis szigetet is, am elyen ez a régi-régi kis fa ­
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lucska van. Az o tt élőknek költözniük kell, 
be a  városba, m odern körülm ények közé. 
M indenki m ásként fogja fel a v á ra tlan  ese­
m ényt, de m enni kell. Ennyi ta lán  a  dióhéj­
nyi tö rténet. Ami a lényeg: az írói szándék 
kibogozása, legalább olyan m agas hullám o­
kat kavart, m in t am ilyeneket m ajd az új 
erőm ű betonfalához szoruló A ngara fog to r ­
nyosítani. S ajnálja-e R aszputyin a régi fa lu ­
si életet, jobbnak  ta rtja -e  a  m odern, a  mai 
civilizációnak megfelelő életm ódnál? — te ­
szik fel a  kérdést az  olvasók. Raszputyin sze­
r in t tehát jobb  a  faházakban élni, m in t a 
központi fűtéses m odern lakásokban, inkább 
m entsék m eg a  term eln i m ár képtelen  közös­
ségeket, m intsem  hozzanak lé tre  új, m illiók­
nak jobb körülm ényeket biztosító m űszaki lé­
tesítm ényeket?

A kérdések élesek, valóban el is hangzot­
ta k  — ha nem  is ilyen form ában, de gyakran 
m ég élesebben — a regény m egjelenése után. 
Raszputyintól távol á ll a m últ konzerválása. 
Tudja, hogy a fejlődés fo lyam atát m egállíta­
ni, ső t még csak lassítani sem  lehet, m ég ha 
jó  is lenne olykor-olykor, Ő pusztán  a k ive­
sző em beri é rték ek é rt aggódik: a  régi orosz 
faluban  fellelhető em beri összetartásért, a 
közösségi szellem ért, a segítőkészségért, a 
m ás sorsáért érzett felelősségért, a  term észet 
szerete téért és védelm éért — vagyis m ind­
azokért, am elyek végső soron nem csak egy fa ­
lusi közösségre jellemzőek, hanem  általában  
m inden em beri közösségre is. Raszputyin k i­
csit távolról, bizonyos iróniával szemléli hő­
seit. M egérti, sa jn á lja  őket, de egy bizonyos 
ponton tú l m ár nem  é r t  egyet velük. Így v á ­
lik a  főszereplő D arja  a lak ja  is egyre ellen­
tétesebbé, így v á ltja  ki görcsös ragaszkodása 
m últjához ellenérzésünket. S ez az írói m eg­
közelítési mód még hatásosabb lehetne, ha 
Raszputyin nagyobb hangsúlyt ado tt volna az 
„ellentábor” bem utatásának . Ha egészen pon­
tosan tudnánk , s olyan fajsúlyú alakok  szá­

jából hallanánk  az elárasztás m egm agyará­
zásának, az új te lep re  való költözködésnek 
m élyebb okait, m in t D arja. De csak felszínes 
utalások, szólam szerű érvek  sorakoznak fel 
ezen az oldalon: ez pedig kevés ahhoz, hogy 
az írói szándékot m aradék ta lanu l elfogadjuk 
(s ezért m erü lhetnek  fel a korábban em lített 

kérdések is).
Ezt a h iányérzetünket pótolja azonban 

Raszputyin nagyszerű stílusa. K étségtelen, 
hogy a  jelenkori szovjet prózában azok közé 
tartozik, ak ik  a  legjobb, legtisztább régi orosz 
irodalm i nyelven írnak. (Szovjet Irodalom , 
1979/1—2.)

(salgói)

R AJZO K  

k iá llítá s , M isk olc

K ilencedik éve rendezik meg Miskolcon, a 
R A J Z O K  k iállítást, m ely a kezdetektől lénye­
gileg azonos elv szerin t szerveződik: az észak­
m agyarországi te rü le t m űvészeinek bem uta t­
kozási lehetőségeként, e sort néhány m eghí­
vott budapesti m űvésszel kiegészítve.

H arm incnégy m űvésztől kilencvenhárom  
alkotást lá thatunk , am elyek stílus-, művészi, 
kvalitás- és megközelítésbeli e ltéréseket m u­
ta tnak . B ár a  m esterek  jó  részénél a  rajzi 
tudás v ita tha ta tlan , mégis a művészi szint 
körül észlelhető a  legtöbb problém a. N éhány 
m űvész használja csak a rajzi eszközöket sa ­
játos, a ra jz  m űfaji sajátosságainak  m egfele­
lő form ájában, ta rta lm i töltéssel gazdagítva. 
L ó rá n t János  töm ör, jelzésszerű ceruzarajzai 
önálló form anyelvi elem et képviselnek, a  m ű­
vész m unkásságában festm ényeivel egyenér­
tékűt alkotva. C zin ke  Ferenc V illa n á so k  cím ű 
lap ja in  a  személyes vallom ás erejével szól a 
tö rténelm i esem ény em berform áló lendületé­
ről. A bodzatin ta m ély tónusa, a  feledés, az 
em lékképként felködlés líra iságát idézi.

B laskó  János  szép tá jra jza i a  m űvész ereden­
dő líra i a lkatáró l áru lkodnak . B álványos  
H uba  különösen finom, érzékeny vonalveze­
tésű  rajzai itt  is az  em berrő l vallanak, tá r ­
gyainak tükrében .

F eledy G yu la  könyvborítóvázlatokat á llít 
ki, am elyek éles kontraszto t alko tnak  a  k iá l­
lítás előbb em líte tt, az önálló ra jz  m űfajába 
sorolható darab jaiva l. (Régóta szeretnénk 
m egism erni a m ester — egyike ko rtá rs  m a­
gyar m űvészetünkben azon keveseknek, akik  
tökéletes ra jz i tudással rendelkeznek — ére tt 
korszakának  rajzait, jó  lenne, ha e rre  egy ön­
álló k iá llítás keretében mód nyílna.) Iványi 
Ödön ra jzai festm ényeinek fo ltha tásá t p ró ­
bálják  idézni, arró l árulkodva, hogy a  m ű­
vész kizárólagosan festői vénával rendelke­
zik.

Az elm últ években stílust terem tő két f ia ­
ta l m űvész: S ze m e th y  Im re  é s  B anga F erenc  
itt  is a tő lük m egszokott színvonalon szere­
pelnek. P ü sp ö ky  lap ja ira  a különös cím  (Bű­
vös Á rgyélus ú tja i) és a vonalvezetésében 
rejlő  szépség h ív ja  fel a figyelmet. M ezey  
Is tv á n  Egy ra jz tan á r  em lékére cím ű lap ján  
a m esterség szeretetéről vall a tárgyak képi 
átlényegítésével. A vázla t m űfajá t idézik 
M áger Á gnes  bukfencező figu rá i és Varga  
É va  krokijai.

A k iá llítás egészében k am arak iá llítás be­
nyom ását kelti, erősen eklek tikus összképet 
adva; a  szemlélődőben felvetődik te h á t a 
kérdés: mi a  célja, m it is a k a r  elérni tu la j­
donképpen? Elsősorban az  észak-m agyaror­
szági terü leten  élő m űvészek rajzi seregszem ­
lé je  kíván lenni, am i nagyon szép cél és 
szükséges is. K ét-három  esztendővel, sokszor 
évekkel korábban készült ra jz  azonban ke­
vés ahhoz, hogy hű képet kap junk  az adott 
művész éves tevékenységéről, noha rajz i tu ­
dásukat, országos rang juka t tek in tve  m egér­
dem elnék az alaposabb bem utatást. Továbbá: 
az „országos” művészek közül nagyon kevés 
szerepel rajzaival a kiállításon, ily módon nem 
is rep rezen tá lha tják  a m ai m agyar rajzm űvé­
szetet, s ez — helyesen — nem  is cél itt. A 
kiállító  pesti m űvészek kevés szállal kapcso­
lódnak a városhoz, ezzel szem ben van  olyan 
művész, aki erősebben kötődik Miskolchoz 
(pl. Rékassy Csaba), m égsem  á llít  ki. K érdés 
tehát, hogy szükség van-e az  ország m ás ré ­
szein élő m űvészek m eghívására; a d n a -e  töb ­

be t az eredetileg k itűzö tt cél bővebb és tökélete­
tesebb m egvalósítása. Úgy vélem, az utóbbi a 
nem esebb feladat.

A k iá llítás m ásik kulcskérdése a m egköze­
lítésbeli ek lek tika: vázlatok és önálló rajzok 
szerepelnek egym ás m ellett, nem  tú l szeren­
csés társaságot biztosítva egym ásnak. Tekin­
te tte l a rra , hogy váz la tra jz -k iá liítás nincs az 
országban sehol, különös élm ényt adna, ha 
Miskolcon ilyen jellegű m űveket lá thatnánk . 
Érdekes lenne ez azért is, m ert az é rin te tt 
m űvészek festm ényeivel, g rafikáival ta lálkoz­
hatunk  a téli tárlatokon, a g rafikab ienná­
lékon, a sa lgó tarján i tavaszi tárlatokon, s 
ha művészi ötleteik  első, frisseségében m eg­
kapó m egnyilvánulásaival is m egism erked­
hetnénk, szélesebb, átfogóbb képet a lk o th a t­
nánk  m unkam ódszerükről. A m űhelym unka 
m indig izgalmas, sokakat érdek lő  te rü le te  
volt a képzőm űvészetnek, s  m a az  egyéniség 
varázsának  növekedésével ism ét előtérbe ke­
rül. A k iá llításnak  ezt a m egközelítési m ódját 
sugallja a  tervezői te lita lá la tnak  m inősíthető 
katalógus, am ely rajz i váz la ttöm böt idéz.

A felm erülő p roblém ák ellenére az idei 
RAJZOK k iá llítás válogatásában, összképé­
ben jobb, m in t a  tavalyi volt. A rendezés 
szép — b á r szükséges le tt volna a tágas, té r 
megosztása, hiszen a ra jz  egyetlen lehetséges 
m egközelítési m ódja az elm élyült szem lélő­
dés, e rre  pedig csak kis, in tim  te rek  adnak  
ösztönzést. Felvethető végezetül, hogy egy 
ilyen jellegű te rü le ti kiállításon a  M agyar 
Képzőm űvészek Szövetsége Észak-m agyaror­
szági Területi Szervezetének és Miskolc váro ­
sának  erőteljesebben kellene b izonyítania (és 
főleg: gyakorolnia) m ecénási tevékenységét, 
d íjak  alap ításával és vásárlásokkal — ez fe l­
té tlenü l növelné a k iá llítás ran g já t is.

K runák Em ese






